1



VOLUMUL 2
[bookmark: _Toc71357730][bookmark: _Toc71357944][bookmark: _Toc72056418][bookmark: _Toc76894272][bookmark: _Toc76894411]SECȚIUNEA 3
[bookmark: _Toc71357731][bookmark: _Toc71357945][bookmark: _Toc72056419][bookmark: _Toc76894412]CONDITII SPECIALE
CUPRINS
Aceste condiții amplifică și completează Condițiile Generale care guvernează Contractul. Cu excepția cazului în care Condițiile Speciale prevăd altfel, Condițiile Generale rămân pe deplin aplicabile. Numerotarea Articolelor din Condițiile Speciale nu este consecutive, ci urmează numerotarea Condițiilor Generale. Alte Condiții Speciale trebuie indicate ulterior.

[bookmark: _Toc76894414]Articolul 2	Limba contractului
2.1	Limba folosită va fi româna. 
[bookmark: _Toc76894416]Articolul 4	Comunicare
[bookmark: _Toc76894417]4.1	Numele:
	Adresa:
	E-mail:
Articolul 5	Supraveghetorul și reprezentantul supraveghetorului
5.2	În cadrul acestui contract, Supraveghetorul nu își deleagă atribuțiile și autoritatea unui Reprezentant al Supraveghetorului. Autoritatea Contractantă va încheia un contract separat cu supraveghetorul tehnic.
[bookmark: _Toc76894420] Articolul 9	Acces la site
9.1	Contractorului i se reamintește că în statele Autorității Contractante există un șef de delegație al Comisiei Europene. Antreprenorul este obligat să acorde șefului de delegație acces gratuit la șantierele sale, fabricile, atelierele, etc. și, în general, să asiste șefului de delegație, ca și supervizorul de proiect, în îndeplinirea atribuțiilor sale. Aceleași prevederi se aplică și reprezentanților desemnați ai șefului delegației.
Toată corespondența dintre Contractor și Autoritatea Contractantă sau Supraveghetorul de proiect trebuie să fie copiată, pentru informare, către Șeful Delegației Comisiei Europene la următoarea adresă oficială:
<Introdu adresa oficială.>
Articolul 12	 Obligatii generale
12.9	În ceea ce privește vizibilitatea, Contractorul trebuie să respecte regulile stabilite în manualul de comunicare și vizibilitate pentru acțiunile externe ale UE publicat de Comisia Europeană: https://ec.europa.eu/europeaid/sites/devco/files/communication_and_visibility_manual_en_0.pdf

[bookmark: _Toc76894421]Articolul 15	Garanția de execuție
[bookmark: _Toc76894422]15.1	Valoarea garanției de bună execuție va fi 10% a sumei Contractului și a oricăror anexe la acesta. 
Articolul 16	Datorii și asigurări
16.1 a)	Prin derogare de la articolul 16.1, a) paragraful 2, din condițiile generale, despăgubirile pentru daunele aduse lucrărilor rezultate din răspunderea Antreprenorului față de Autoritatea Contractantă este plafonată la o sumă egală cu valoarea contractului. 
16.1 b)	Prin derogare de la articolul 16.1, b), paragraful 2, din condițiile generale, despăgubirea pentru prejudiciul rezultat din răspunderea Antreprenorului față de Autoritatea Contractantă este plafonată la o sumă egală cu valoarea contractului.
[bookmark: _Toc76894423]Articolul 17	Program de implementare a sarcinilor
17.1	Antreprenorul va furniza Supraveghetorului un program simplificat de implementare a sarcinilor. Acest program va cuprinde cel puțin ordinea și termenele în care Antreprenorul își propune să execute lucrările și se va baza pe tranșele prevăzute la art. 49.1 din condițiile speciale.
17.2. 	Supraveghetorul va returna acest document Antreprenorului cu orice observații relevante în termen de 10 zile de la primire, cu excepția cazului în care Supraveghetorul, în acele 10 zile, notifică Antreprenorul despre dorința sa de a avea o întâlnire pentru a discuta documentele prezentate.
Articolul 21	Riscuri excepționale
[bookmark: _Toc76894431]21.4	Condițiile meteorologice excepționale pot provoca întârzieri în implementarea sarcinilor.
Articolul 34	Perioada de implementare a sarcinilor
34.1	Perioada de implementare a sarcinilor: 12 luni (douăsprezece luni).
[bookmark: _Toc76894432]Articolul 36	Întârzieri în implementarea sarcinilor
36.1	Rata despăgubirilor lichidate pentru întârzierile la finalizarea lucrărilor va fi de 0,1% din prețul contractului pentru fiecare zi sau parte din aceasta care se scurge între sfârșitul perioadei de executare a sarcinilor și data efectivă de finalizare, până la o sumă maximă. de 10 % din prețul contractului sau, în cazul în care contractul este subdivizat pe etape, 10 % din prețul fazei în cauză.
[bookmark: _Toc76894434]Articolul 39	Registrul muncii
39.1	Nu este necesar un registru de muncă. 
[bookmark: _Toc76894435]Articolul 40	Originea și calitatea lucrărilor și materialelor
40.1	Toate bunurile achiziționate în temeiul Contractului trebuie să provină din orice țară sursă eligibilă, așa cum este definită în Programul operational Comun România – Republica Moldova 2014 - 2020. Cu toate acestea, bunurile care urmează să fie achiziționate pot proveni din orice țară, ori de câte ori prețul total al cantității estimate a acestor bunuri, așa cum este reflectat într-un articol separat din Defalcarea prețului forfetar (Volumul 4.2.3) este sub 100.000 €. O categorie de bunuri similare care urmează să fie achiziționate nu va fi defalcată pe mai mult de 1 articol din Defalcarea prețului forfetar (Volumul 4.2.3)]
În aceste scopuri, „origine” înseamnă locul în care bunurile sunt extrase, cultivate, produse sau fabricate și/sau din care sunt furnizate serviciile. Originea mărfurilor trebuie determinată conform Codului Vamal al UE sau acordului internațional aplicabil.
La importul de mărfuri, orice modificare a originii specificate trebuie semnalată Supervizorului de proiect și aprobată de acesta.
40.2	Lucrările și obiectele, aparatele, echipamentele sau materialele folosite la construcția lor trebuie să respecte:
(*)	specificatii tehnice 
• defalcarea prețului forfetar și 
• desene.

40.3	Acceptarea tehnică preliminară este necesară și va face obiectul unei cereri transmise de către Antreprenor Supervizorului. Cererea va indica referința la contract și locul unde urmează să aibă loc această acceptare, după caz. Componentele și materialele specificate în cerere trebuie să fie certificate de către Supervizor ca îndeplinesc cerințele pentru o astfel de acceptare înainte de încorporarea lor în lucrări.
[bookmark: _Toc76894437]Articolul 43	Proprietatea asupra utilajelor și materialelor
43.2	Echipamentele, structurile temporare, instalațiile și materialele de pe șantier vor fi încredințate Autorității Contractante pe durata execuției lucrărilor.
[bookmark: _Toc76894438]Articolul 44:	Principii generale pentru plăți
44.1	Plățile se vor face în moneda națională, MDL.
44.2	În cazul în care facturile sunt transmise Autorității Contractante.
44.3	Prin derogare, plata prefinanțării către Antreprenor pentru avansul forfetar se efectuează în termen de 30 de zile. Alte plăți de prefinanțare către Antreprenor vor fi efectuate în termen de 90 de zile. Plățile intermediare către Antreprenor a sumelor datorate conform fiecărui certificat de plată intermediar aprobate de către supraveghetor se vor face în termen de 90 de zile, iar plata finală către Antreprenor a sumelor datorate după extrasul de cont final emis de către Supraveghetor va fi făcută în termen de 90 de zile.

Articolul 46	Prefinanțare
46.1	Singura  prefinanțare  acordată Antreprenorului este avansul forfetar menționat la articolul 46.1 litera (a).
46.2	Prin derogare de la articolul 46.2 din Condițiile generale, avansul forfetar menționat la articolul 46.1 litera (a) este de 20% din prețul contractului inițial.
46.3(c)	Prin derogare de la articolul 46.3 litera (c) din Condițiile generale, nu este necesară nicio garanție de prefinanțare.
46,8	Tranșele prevăzute la Articolul 49.1 din prezentele Condiții Speciale sunt determinate astfel încât prefinanțarea să fie rambursată integral înainte de Receptarea Provizorie. 
[bookmark: _Toc76894440]Articolul 47	Reținerea banilor
47.1	Suma reținută pentru a garanta punerea în aplicare a obligațiilor Antreprenorului în perioada de răspundere pentru defecțiuni este de 10 % din prețul contractului. Prin derogare de la articolul 47.1 din Condițiile generale, banii respectivi nu sunt reținuți din plățile intermediare. Tranșele prevăzute la articolul 49.1 din prezentele Condiții Speciale sunt determinate astfel încât suma de reținere să se ridice la 10% din prețul contractului în momentul emiterii Certificatului de acceptare provizorie.
47.2	Prin derogare de la articolul 47.2 din Condițiile Generale, sumele de reținere nu pot  fi substituite prin garanția de reținere.
[bookmark: _Toc76894441]Articolul 48	Revizuirea prețului
48.1	Prețurile sunt fixe și nu vor fi revizuite.
[bookmark: _Toc76894442]Articolul 49	Măsurare
49.1	Acesta este un contract forfetar.
În condițiile impuse de Condițiile Speciale și Condițiile Generale, sumele datorate se calculează prin următoarele tranșe, exprimate ca procent din prețul contractului:
	
	Percentage
	Nature
	Timing

	1
	20%
	Plata intemediară art. 50
	După finalizarea a 20% din cantitățile ferme pentru care contractorul și-a prezentat prețul integral.


	2
	20%
	Plata intemediară art. 50
	După finalizarea a 40% din cantitățile ferme pentru care contractorul și-a prezentat prețul integral.


	3
	20%
	Plata intemediară art. 50
	După finalizarea a 60% din cantitățile ferme pentru care contractorul și-a prezentat prețul integral.


	4
	20%
	Plata intemediară art. 50
	După finalizarea a 80% din cantitățile ferme pentru care contractorul și-a prezentat prețul integral.


	5
	10%
	Plata intemediară art. 50
	După eliberarea procesului verbal de recepție a lucrărilor provizorie.



[bookmark: _Toc76894443]Articolul 50	Plăți intermediare
50,7	Plățile intermediare vor fi plătite conform prevederilor Articolului 49.1 din prezentele Condiții Speciale.
[bookmark: _Toc76894448]Articolul 61	Raspunderea pentru defecțiuni
61.1	Perioada de răspundere pentru defecțiuni este definită ca fiind perioada care începe la data recepției provizorii, în timpul căreia Antreprenorul este obligat să repare orice efect sau deteriorare a oricărei părți a lucrării care poate apărea sau poate surveni în această perioadă, astfel cum este notificat de către Supraveghetor sau Autoritatea Contractantă. Drepturile și obligațiile părților cu privire la acest termen de răspundere pentru vicii sunt prevăzute la articolul 61 din Condițiile Generale.
[bookmark: _Toc76894451]Articolul 68	Soluționarea litigiilor
68.4	Orice litigiu care decurge din sau care se referă la prezentul Contract care nu poate fi soluționat în alt mod va fi supus jurisdicției exclusive a instanțelor din Republica Moldova în conformitate cu legislația națională a statului autorității contractante.
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